
«Но потом я передумал».

Он взглянул на всех: «Как вы сказали, мы не можем защищаться. Сначала мы должны показать
и пример, и сбить гору, чтобы напугать тигра».

«Тогда, сэр, пожалуйста, выберите две цели».

Тянь Ху ухмыльнулся.

«Уже выбрал».

Палец Линь Сюаня упал на карту в трёхстах милях к востоку от Чаншуя: «Племя Хелань здесь
насчитывает около 20 000 человек, а племенной конницы — около 4 000. Это самое большое
племя Ху Цян на сотни миль.

Просто используйте его, чтобы уничтожить гору и напугать тигра. "

«Кто из вас пойдет?»

"Я."

Мэн Цзяо был взволнован: «Кто меня ограбит, тот будет иметь дело со мной».

«Неважно, с кем бороться, я должен нанести первый удар».

Тянь Ху не хотел отставать.

«У тебя больше военных подвигов, чем у меня, поэтому на этот раз ты должен отдать эту
возможность мне».

— быстро сказал Ху Яньле.

«Давай сыграем, пока этим занимаемся».

Тянь Ху сделал свое предложение.

«Мне нужно всего четыре тысячи человек».

Ху Яньли посмотрела на Линь Сюаня.



«Мне нужно всего три тысячи человек».

— немедленно сказал Мэн Цзяо.

«Мне нужно всего две тысячи человек».

Тянь Ху оттолкнул их.

«Так глупо из-за этого бороться».

Линь Сюань принял окончательное решение: «Это наша первая битва в округе Янь. Мы
должны сражаться в полную силу, поэтому вы втроем пойдете вместе.

Тянь Ху — главный генерал, а вы двое — второстепенные генералы. "

«Кхм».

«Сэр, не слишком ли рано обсуждать, кто возглавит войска?»

Ван Цин прервал его: «Военная власть округа Янь еще не взята».

"военная власть?"

Линь Сюань потер подбородок и усмехнулся: «Я позволю Чжан Сун взять на себя инициативу и
передать военную власть».

«Ван Цин, попроси кого-нибудь сообщить Чжан Суну и Вэнь Чэну, что сегодня вечером я
устрою банкет в особняке префекта, чтобы приблизиться к ним».

"хорошо."

Ван Цин кивнул, примерно зная, что хочет сделать его хозяин.

«Кстати, с этого момента ты будешь премьер-министром префектуры».

Линь Сюань добавил.

"Спасибо, сэр."



Ван Цин слегка сжал кулаки с улыбкой на лице.

«Не будь нетерпелив».

Линь Сюань посмотрел на нескольких воинов под своим командованием: «Будет и ваша
очередь, я сделаю то же самое».

"Спасибо, сэр."

Тянь Ху и другие стиснули кулаки и тепло посмотрели друг на друга.

Сумерки

В особняке префекта пели и танцевали. Сыма Чжан Сун и министр Вэнь Чэн были немного
обеспокоены, потому что Линь Сюань еще не прибыл.

За двором изящно танцевали семь или восемь изящных девушек в длинных тюлевых платьях,
но они и подумать не могут, чтобы полюбуются столь красивой сценой.

Будто на табурете под твоей задницей стальные шипы.

«Чжан Сыма, мастер Вэнь, нашему превосходительству нужно разобраться с некоторыми
неотложными делами. Он попросил меня прийти и поговорить с вами двумя».

Сказал Ван Цин и налил им двоим напитки.

«Все в порядке».

Чжан Сун был польщен и быстро покачал головой.

Ван Цин сел рядом с Вэнь Чэном и вздохнул: «Я не знаю, чем эти люди в уездном
правительстве так заняты, кажется, им есть о чем поговорить бесконечно».

Вэнь Чэн почувствовал что-то в своем сердце и спросил: «Вы встречаетесь с чиновниками из
разных уездов, сэр?»

«Конечно».

Ван Цин кивнул: «Один хочет еды, другой хочет солдат, а третий хочет денег. Каждый из них
просит о помощи. Возьмем, к примеру, окружного магистрата округа Дунъюань. Он хочет,



чтобы вы послали войска для помощи в осеннем сборе урожая. ."

«Эти просьбы — это не что иное, как несколько вещей: солдаты, лошади, деньги и еда. Теперь,
когда я только что прибыл, я только сегодня вступил в должность. Я хочу солдат и еду, но не
имею их, а о деньгах — это еще более пустые разговоры. Я днем зашёл в сокровищницу и
посмотрел: там всего лишь несколько разбросанных медняков.

Ван Цин вздохнул: «Кажется, округ Янь действительно несчастен».

"Это верно."

Вэнь Чэн и Чжан Сун кивнули: «Ху Цян неоднократно вторгался, люди в тяжелом положении, а
казна пуста. Мы также обеспокоены».

«Я так не думаю».

Ван Цин внезапно усмехнулся: «Хотя в округе Янь очень холодно, это все равно округ. Как
может казна быть такой бедной?»

Тело Вэнь Чэна бессознательно задрожало, и Чжан Сун быстро взглянул на него.

«Должно быть, в округе водятся воры».

Ван Цин хлопнул по столу и строго сказал: «Больше всего я ненавижу этих ублюдков. В
прошлом я отрубил головы бесчисленным ворам в Бэйляне».

Чжан Сун и Вэнь Чэн слегка изменили цвет лица, но все равно притворились спокойными.

«Сегодня у меня внезапно возникла такая мысль. То, что вы услышали, не должно
распространиться».

Ван Циндао: «Как говорится, когда новый чиновник вступает в должность, нужны эти три
вещи. Эти люди так сильно презирают Господина, что, естественно, на них нападут».

"Конечно."

Чжан Сун усмехнулся.

«Эти люди абсолютно беззаконны».



Вэнь Чэн согласился

«Наш господин, он только что приехал в округ Ян и не знаком с этим местом. Ему нужно
больше полагаться на двух старших».

Ван Цин улыбнулся и сказал: «Если эти двое смогут пополнить казну и вернуть деньги, еду и
оружие, это будет большим достижением».

«Вы должны делать все возможное в своем скромном положении и никогда не подводить
нашего большого доверия».

Чжан Сун встал и дал обещание.

"Я тоже."

Вэнь Чэн последовал за ним.

"Ладно ладно."

Ван Цин кивнул: «Неудивительно, что наш Господин хвалит вас двоих за то, что вы преданные
и храбрые люди, которые никогда не присоединятся к этим идиотам».

"отпусти меня."

"Что ты хочешь делать?"

В этот момент из зала внезапно вышла группа солдат с двумя связанными людьми.

"что вы делаете?"

Ван Цин нахмурился и резко выругался.

«Согласно вашему приказу, захваченные коррумпированные чиновники будут отправлены в
Особняк префекта для личного допроса господином».

Офицер сжал кулаки.

«Мой господин занят на заднем дворе».



Ван Цин сказал: «Приведите их сюда».

"Понял."

Офицер заколебался и увидел мрачное лицо Ван Цина, поэтому он сделал, как ему было
сказано, и привел чиновников из двух округов к Ван Цину.

«Какова официальная позиция?»

«Министр финансов».

«Хранитель арсенала».

«Сэр, с нами поступили несправедливо».

Оба клерка опустились на колени.

«Доказательства веские, но вы смеете отрицать».

Офицер достал две бухгалтерские книги и стопку писем и представил их: «Ванфу Чэн, это
бухгалтерские книги, найденные в домах двух людей, и письма между ними и племенем Ху
Цян».

Два маленьких чиновника выглядели пепельными.

«Скажи мне, кто стоит за тобой?»

Выражение лица Ван Цина было холодным.

Чжан Сун и Вэнь Чэн побледнели.

Чжан Сун родился военным и постоянно жестикулировал глазами на двух второстепенных
чиновников.

"Скажи это."

Офицер вытащил свой длинный меч и вонзил его в шею оружейника, у которого онемела
голова и весь холодел.



«Когда ваше превосходительство прибыло, король Северного Ляна дал указание, что всякий
раз, когда чиновники округа Янь предают и независимо от того, лишают ли они их жизни, они
могут принимать свои собственные решения, не сообщая об этом в суд».

Ван Цин усмехнулся: «Если вы двое не скажете правду, вы не доживете до завтра».

«Мастер Чжан, мастер Вэнь, спасите меня».

Клерк был так напуган, что рухнул на землю и стал умолять Чжан Сун и Вэнь Цин.

«Вы вступили в сговор с Ху Цяном и обакрали казну. Трудно простить ваши преступления. Как
я могу вас спасти?»

Чжан Сун в беде.

«Чжан Сыма, ты не можешь просто оставить меня умерать, не спасая меня».

Писарь, охранявший оружейную палату, заплакал.

"Скажи это."

«Кто является вдохновителем этого и кто его сообщники?»

- крикнул Ван Цин.

«Господин Фу Чэн, этих предателей следует казнить на месте».

— быстро сказал Чжан Сун.

«Чжан Сыма, если ты недобрый, не вини меня за то, что я не дружелюбен».

«Я раскажу».

Клерк указал на Чжан Сун и с горечью сказал: «Они оба являются закулисными
вдохновителями».

"верно."

Министр финансов также назвал Чжан Сун и Вэнь Чэна.



«Вы клевещете на нас».

Лицо Вэнь Чэна было красным, а в глазах была паника.

Чжан Сун рухнул на стул с пустыми глазами.
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